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See the notice on TED website

510974-2026 - Concurso
Alemanha – Obras de ampliação de edifícios – Kultur|Kloster|Kyritz Los N015 Akustikarbeiten 
(Fugenloses Akustikdeckensystem)
OJ S 140/2026 23/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Kyritz
Correio eletrónico: vergabe@kyritz.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Kultur|Kloster|Kyritz Los N015 Akustikarbeiten (Fugenloses Akustikdeckensystem)
Descrição: Bei der geplanten Baumaßnahme handelt es sich um den Umbau des 
Klausurflügel des ehemaligen Klosters (Bestandsgebäude) zum Museum. Zeitgleich wird 
daneben ein Neubau (Veranstaltungsgebäude mit Verbindern) errichtet. Das Baugrundstück 
liegt in Kyritz im Denkmalbereich "Altstadt Kyritz" und dem Bodendenkmal "Altstadt Kyritz". Im 
Zuge der Ausbauarbeiten werden Akustikmaßnahmen an sämtlichen Deckenflächen des 
Veranstaltungsgebäudes sowie der Verbinderbauten erforderlich. Im Veranstaltungsgebäude 
erfolgt die Montage der Akustikelemente direkt auf den fertiggestellten Betondecken mittels 
Verklebung. Die Anordnung und Ausführung der Elemente sind entsprechend den akustischen 
Anforderungen sowie dem abgestimmten Deckenlayout herzustellen. In den Verbinderbauten 
werden die Akustikelemente unterhalb der Holzrahmenkonstruktionen angeordnet. Die 
Befestigung erfolgt über eine geeignete Unterkonstruktion, die auf die konstruktiven 
Gegebenheiten der Holzbauteile abgestimmt ist. Im Dachgeschoss des 
Veranstaltungsgebäudes werden die Akustikelemente innerhalb der Sparrenfelder eingebaut. 
Die Ausführung erfolgt so, dass die vorhandenen Sparren sichtbar bleiben und als 
gestalterisches Element in Erscheinung treten. Besondere Aufmerksamkeit ist auf die 
Koordination und Anarbeitung der Akustikflächen an die Beleuchtungssysteme zu legen. 
Sämtliche Aussparungen, Anschlüsse und Anpassungen für Leuchten, Lichtschienen sowie 
weitere technische Einbauten sind fachgerecht herzustellen und in die Ausführungsplanung zu 
integrieren.
Identificador do procedimento: fdfd8a07-a0ef-43fb-ae01-5eb1d4553e0a
Identificador interno: 62-N015/2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262800 Obras de ampliação de edifícios
Classificação adicional (cpv): 45216110 Obras de construção de edifícios destinados às 
forças policiais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/510974-2026
mailto:vergabe@kyritz.de
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2.1.2.
 
Local de execução
Cidade: 16866 Kyritz
Subdivisão do país (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y5WYTTBS85SP# Für den Vertrag 
gelten ausschließlich unsere Bedingungen des Vergabeverfahrens. Andere Bedingungen (z.B. 
beigefügte AGB des Bieters) werden nicht Vertragsinhalt, auch wenn wir ihnen nicht 
ausdrücklich widersprechen. Bei Erklärungen in Textform ist keine eigenhändige Unterschrift 
oder Signatur erforderlich. Bei pdf Dokumenten können Sie eine selbsterstellte Signatur 
einsetzen (z.B. Adobe reader o.ä.). Es reicht, wenn Sie den Namen des Erklärenden nennen. 
Hier ist darauf zu achten, dass bei natürlichen Personen der natürliche Name (§ 12 BGB), bei 
juristischen Personen und Handelsgesellschaften der Firmenname (§ 17 HGB) genannt bzw. 
zu erkennen sein muss. Dem Bieter wird dringend empfohlen, sich vor Abgabe des Angebotes 
mit den örtlichen Bedingungen, dem Umfang der Arbeiten und den Details des Gebäudes 
auch im Gebäudeinneren im Rahmen einer Besichtigung vertraut zu machen. In der 
Baubeschreibung ist das komplette Vorhaben beschrieben. Diese Ausschreibung betrifft nur 
das genannte Los. Eine freiwillige Registrierung auf dem Brandenburger Vergabemarktplatz 
wird zur uneingeschränkten Teilnahme am Vergabeverfahren ausdrücklich empfohlen, 
insbesondere, um Informationsdefizite im Rahmen der späteren Bewerber- und 
Bieterkommunikation zu vermeiden, welche im Falle einer fehlenden Registrierung zu Lasten 
des Bewerbers bzw. Bieters gehen. Weitere Hinweise zur Teilnahme am elektronischen 
Vergabeverfahren sind den Vergabeunterlagen in der Datei "Bieterinformation VMP Bbg" zu 
entnehmen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 21 des Arbeitnehmer-
Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 
vom 16. Juli 2021 (BGBl. I S. 2959)
Participação numa organização criminosa: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Fraude: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 4 
sowie Nr. 5 GWB
Corrupção: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 
6 sowie Nr. 7 sowie Nr. 8 sowie Nr. 9 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 4 S. 1 Nr. 1 GWB
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Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 123 Abs. 4 S. 1 Nr. 1 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Insolvência: Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler 
Rechtsvorschriften: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des 
Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Atividades suspensas: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 
Abs. 1 Nr. 2 GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Der Zahlungsunfähigkeit 
vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Falta profissional grave: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 
124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: siehe 
"Fakultative Ausschlussgründe" § 124 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Eigenerklärung zum Nichtvorliegen des Ausschlussgrundes nach § 124 Abs. 1 Nr. 9 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Kultur|Kloster|Kyritz Los N015 Akustikarbeiten (Fugenloses Akustikdeckensystem)
Descrição: Gebäudeteil 1 - Veranstaltungsgebäude - Herstellung eines fugenlosen 
Akustikdeckensystems - Gesamtfläche ca. 375 m2 - Einschließlich Unterkonstruktion, 
Spachtel- und Beschichtungsarbeiten - Integration und Einarbeitung von Einbauleuchten 
Akustikelemente im Dachbereich - Herstellung akustisch wirksamer Deckenelemente 
zwischen sichtbaren Sparrenfeldern - Fläche ca. 120 m2 Gebäudeteil 2 - Verbinderbauwerk 
Fugenloses Akustikdeckensystem - Herstellung eines fugenlosen Akustikdeckensystems 
innerhalb des eingeschossigen Verbinderbauwerks - Tragkonstruktion des Gebäudes in 
Holzbauweise - Gesamtfläche ca. 350 m2 - Einschließlich Unterkonstruktion, Spachtel- und 
Beschichtungsarbeiten
Identificador interno: 62-N015/2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262800 Obras de ampliação de edifícios
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Classificação adicional (cpv): 45216110 Obras de construção de edifícios destinados às 
forças policiais

5.1.2.  Local de execução
Cidade: 16866 Kyritz
Subdivisão do país (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 06/10/2026
Data de fim da duração: 22/07/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Brandenburger Vergabegesetz
Objetivo social promovido: Outros

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Betriebshaftpflichtversicherung (Nachweis der Versicherung 
gem. den geforderten Summen oder Eigenerklärung, dass diese nach Zuschlag mit den 
geforderten Versicherungssummen abgeschlossen oder erhöht wird) (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Keine oder anderweitige Formerfordernis): Nachweis der Versicherung über 
folgende Versicherungssummen min. 500.000 Euro für Sach- und sonstige Schäden im 
historischen Gebäude, min. 3 Mio für Personenschäden, 2-fach maximiert pro 
Versicherungsjahr oder Eigenerklärung, dass diese unmittelbar nach Zuschlag erhöht oder 
abgeschlossen wird.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: wenn zutreffend_5.4 ggf. Vereinbarung 
Mindestanforderungen Nachunternehmer (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Dritterklärung): Eigenerklärung zur Einhaltung des Brandenburger Vergabegesetzes für 
Nachunternehmen, hier ist eine Unterschrift des NU erforderlich. Die Textform gilt hier für den 
Bieter.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: wenn zutreffend: 234 Bieter-/Arbeitsgemeinschaft (VOB) (Mit 
dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Critério: Proporção de subcontratação
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Descrição do critério de seleção: wenn zutreffend: 235 Verzeichnis der Leistungen (VOB) (Mit 
dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: wenn zutreffend: 236 Verpflichtungserkl. and. Untern. (VOB) 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Nachweis Eintragung Handwerksrolle/IHK (Auf Anforderung 
der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Unbedenklichkeitsbescheingung Finanzamt (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: min. 2 abgeschlossene Referenzprojekte in den letzten 3 
Jahren (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Es sind mind. 2 
Referenzprojekte aus den letzten 3 Jahren einzureichen, die in Art und Umfang mit der 
Ausschreibungsleistung vergleichbar sind mit Angabe des Projektes inkl. Beschreibung, 
Auftragsvolumen und durchgeführter abgeschlossener Zeitraum, Rolle des Auftrages, 
Ansprechpartner mit Kontaktdaten des Referenzgebers

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 13/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTBS85SP/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTBS85SP

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y5WYTTBS85SP
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Gewährleistungsbürgschaft in Höhe von 3% der 
Abrechnungssumme einschl. Nachträge (brutto)
Prazo para a receção das propostas: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 43 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTBS85SP/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTBS85SP/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTBS85SP
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTBS85SP
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y5WYTTBS85SP
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Informações adicionais: PQ zertifizierte Bieter: Prüfen Sie, ob die im 
Präqualifikationsverzeichnis hinterlegten Nachweise die geforderten Eignungsangaben und 
Nachweise dieses Vergabeverfahrens abdecken. Soweit die im Präqualifikationsverzeichnis 
für den einschlägigen Leistungsbereich hinterlegten Nachweise inhaltlich unzureichend sind, 
ist KEINE Nachforderung eines den Eignungsanforderungen genügenden Nachweises 
zulässig (gem. §16a EU VOB/A).
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: - 5.3 EU Vereinbarung zur Einhaltung 
der Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - wenn zutreffend_5.
4 Vereinbarung zwischen Bieter/Auftragnehmer Nachunternehmer zur Einhaltung der 
Mindestanforderungen nach dem Brandenburgischen Vergabegesetz - Mit dem Angebot ist 
die Anlage "Sonderformular Russland Embargo", die in den Vergabeunterlagen enthalten ist, 
einzureichen bzw. wird nachgefordert. - für Bieter aus dem europäischem Ausland: A1-
Bescheinigung aus dem Heimatland, ggf. Bestätigung der Dienstleistungsanzeige(§ 8 EU
/EWR HwV) - Zwingende Voraussetzung: Sprachniveau C2 Deutsch nach dem Europäischen 
Referenzrahmen (Kompetente Sprachanwendung)
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: Vergabe- und Vertragsordnung für Bauleistungen (VOB) in der 
aktuellen Fassung, Brandenburger Vergabegesetz

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Informações sobre os prazos de recurso: Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Genaue Angaben zu 
den Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen: Die Vergabekammer leitet gemäß § 160 
Abs. 1 GWB ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Nach § 160 Abs. 3 GWB gilt: (3) 
Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
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Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Kyritz
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Kyritz

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Kyritz
Número de registo: t:03397185225
Endereço postal: Marktplatz 1
Cidade: Kyritz
Código postal: 16866
Subdivisão do país (NUTS): Ostprignitz-Ruppin (DE40D)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabestelle
Correio eletrónico: vergabe@kyritz.de
Telefone: +49 33971-85225
Fax: +49 3397185245
Endereço Internet: http://www.kyritz.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg
Número de registo: t:03318661719
Endereço postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Cidade: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha
Correio eletrónico: Vergabekammer@MWAEK.Brandenburg.de
Telefone: +49 3318661719
Fax: +49 3318661652
Endereço Internet: https://mwaek.brandenburg.de
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn

mailto:vergabe@kyritz.de
http://www.kyritz.de
mailto:Vergabekammer@MWAEK.Brandenburg.de
https://mwaek.brandenburg.de
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Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 9973b31a-11b9-4dab-99ae-71b3bb16e00e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 21/07/2026 16:31:45 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 510974-2026
N.º de edição do JO S: 140/2026
Data de publicação: 23/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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